
КНИГА ПЕРВАЯ

Глава 7. Порез и пыль

Когда Джейсон проснулся, то почувствовал себя по-другому. На самом деле, он никогда не
наслаждался утром, и, как правило, ему требовалось некоторое время, чтобы полностью
проснуться. Тем не менее, в первый день, проснувшись магом, он мгновенно насторожился. Он
чувствовал, как по его телу бежит энергия, как будто только что выпил десять энергетических
напитков. Однако, он не был нервным или раздражённым. Просто чувствовал, что мог вскочить
и пробежать марафон, не устав при этом. Было странно, но он чувствовал себя хорошо.

Джейсон взглянул на гостевую постель, которую использовал Генри, и не удивился, увидев, что
его друг уже ушёл. Казалось, вне зависимости от того есть новые способности или нет, Генри
всегда будет вставать раньше.

Он вышел на улицу и обнаружил, что Генри сидит и смотрит на небольшой каменный нож. Он
даже не посмотрел на Джейсона, когда сказал: "Вернись и поговори со мной после того, как
облегчишься. Нам обязательно нужно поговорить, прежде чем Джордж вернётся за
последними вещами в доме, и мы начнём путешествовать".

"Хорошо", - ответил Джейсон и пошёл прочь.

"Пока идёшь, думай о том факте, что разговор, который мы только что вели, был не на
английском языке," - окликнул его Генри.

Джейсон пропустил шаг, но продолжал идти. Святое дерьмо, он прав! Долос не лжёт! Джейсон
сделал своё дело, не забыв вымыть руки с грубым мылом для рук водой из ведра с носиком, и
использовал каплю самогона в качестве дезинфицирующего средства. Несмотря на то, что он
до сих пор не видел каких-либо технологий на Лудусе, люди, очевидно, знали о бактериях и
санитарии.

Когда он вернулся, Генри всё ещё смотрел на маленький каменный нож: "Посмотри на это," -
сказал он и порезал руку.

"Что ты делаешь?" - Выдохнул Джейсон.

"Заткнись и смотри." - Генри держал его руку так, чтобы Джейсон мог лучше видеть. Большая
часть крови засосалась обратно в рану, и она исцелилась. В течение нескольких секунд.

"Ничего себе," - выдохнул Джейсон.

"Да, у меня не хватило яиц, чтобы сделать больший разрез, чем этот. Я до сих пор не уверен,
что то, что я делаю сейчас это такая прекрасная идея - я мог бы использовать энергию или что-
то подобное. Но, блин, это круто".



"Да, я не могу с тобой поспорить. Я также получил то, что ты имел в виду прежде. Мало того,
что нам нужно поговорить наедине, мы, вероятно, не должны позволить кому-либо из жителей
деревни увидеть, что мы делаем что-нибудь подобное", - сказал Джейсон.

"Ну, я думал об этом," - сказал Генри. - "Не думаю, что мы должны скрывать, что мы получили
сферы."

"Почему?"

Генри улыбнулся без юмора: "В основном потому, что теперь мы свободно говорим на любом
языке. Сейчас на Луда, я полагаю. Вчера мы не говорили ни слова. Очевидно, что что-то
важное произошло с нами. Может быть мы должны просто попытаться скрыть, что наши сферы
были особенными, не такими, как использовали некоторые".

Джейсон кивнул: "Да, ты прав. Таким образом, предполагаю, что ты видел такого же
фиолетового кота во сне прошлой ночью?"

Генри посмотрел на Джейсона в замешательстве, затем с жалостью, затем взорвался смехом и
сказал: "Мультяшный кот? Чел, я разговаривал с моделью компании Victoria’s Secret в моём
осознанном сновидении. Что, чёрт возьми, не так с тобой? Мультяшный кот?"

Генри продолжал смеяться, перестал, а потом начал снова, когда увидел лицо Джейсона.
Джейсон не был удивлён, что было, вероятно, очевидно и подавил подступающую ругань. Он
громко откашлялся: "Хорошо, что бы то ни было. Ты получил Ludwila или что-то такое, а я
получил EEK. Сейчас это не имеет значения. Нам нужно выяснить, имели ли мы оба те же
самые общие варианты выбора.

"Хорошо, хорошо, я остановлюсь," - сказал Генри и вытер слезы с глаз. - "У меня было 10 очков
и три общие категории, на которые их можно было потратить - физические способности, магия
и полезные вещи. Были несколько способностей, которые имели предварительные требования,
например для "Самолечения", которое я купил, предварительно требовалось купить
"Выносливостью, уровень 1". Эти два навыка израсходовали половину моих очков".

"Хорошо, начало было аналогичным и для меня," - сказал Джейсон. - "Что ещё ты получил?"

"Ну, есть что-то, что я должен сказать, прежде чем я расскажу тебе остальное. Я обнаружил,
что, так как я всё время думал о металле вчера, я на самом деле специализируюсь на магии
металла, а не земли".

Джейсон поднял брови: "Металл? Как это произошло? Я думал, ты был сосредоточен на
земле?"

"Ну, дело в том, я всё думал о разрушающейся стали в этом мире и о том, что наш дерьмовый



мачете и швейцарский нож по-прежнему в отличной форме. Кстати, я проверил винтовку, что
Долос дал нам. Джордж не шутил, вся сталь превратилась в пыль. Мне потребовалось десять
минут этим утром, чтобы убрать всю гадость из мешка".

Джейсон поднял руку: "Хорошо, но я думаю, мы ушли от темы. Что же все таки ты получил?"

"Я использовал все 10 очков и получил: Выносливость (уровень 1 - 2 очка), Самолечение
(уровень 1 - 3 очка), Усиленную Чувствительность (уровень 1 - 1 очко), Магическое Восприятие
(уровень 1 - 1 очко), Магическую Силу (уровень 1 - 2 очка) и Местонахождение Подземелий
(уровень 1 - 1 очко). С Магической Силой всё и так понятно. Магическое Восприятие - это
можно представить как объединение навыка идентификации и навыка ощущения магии".

"Хорошо, это понятно, но как насчёт Местонахождения Подземелий? Это было в разделе
Полезные вещи, правильно?"

"Ну, я изначально планировал получить магию земли, чтобы мы могли исследовать
подземелья, и, к счастью, мы сверхсильные извращенцы, так что я по-прежнему могу
использовать магию земли, несмотря на специализацию в магии металла. Во всяком случае,
мы уже выяснили, что весь этот мир сконструирован так, чтобы заставить людей идти в
подземелья, где есть сокровища, и мы уже решили, что поход в подземелья, вероятно,
единственный способ, которым мы сможем заработать деньги. Ну, если ты не хочешь быть
проституткой. Не буду оценивать тебя, но лично я предпочёл бы не работать в борделе. Есть ли
у них бордели об этом мире? Я держу пари, что есть".

Джейсон покачал головой и вздохнул: "Какая разница. Ты вообще знаешь, как работает
Местонахождение Подземелий? "

Генри улыбнулся: "Мне повезло с этим. Когда я чистил вещевой мешок этим утром, я вытащил
карту, и когда я посмотрел в неё, в моём видении выскочили маленькие красные знаки, как
если бы ты смотрел на карты в смартфоне. Я могу заставить их исчезнуть или появиться".

Джейсон был впечатлён. Генри сделал действительно умный выбор несмотря на небольшой
геймерский опыт в прежнем мире, на Земле. Он был очень практичным, в конце концов:
"Хорошо, я полагаю моя очередь сказать, что я получил. У меня была та же идея, что и у тебя,
вероятно, потому, что мы практикуем фехтование и так как мы боролись с гоблинами, мы оба
знаем, как легко можем умереть. Я получил Выносливость (уровень 1 - 2 очка), Самолечение
(уровень 1 - 3 очка), Магическую Силу (уровень 1 - 2 очка), Магический Контроль,
Сознание/Пространство (уровень 1 - 2 очка), и Магические Знания (уровень 1 - 1 очко) - в
общей сложности 10 очков.

"Магические Знания - звучит гораздо ближе к навыку идентификации, чем Магическое
Восприятие, да?"

"Да, именно поэтому я взял его, но думаю, что всё равно было правильно получить также
навык восприятия."



"Да, я просто пропустил его. Предполагаю, что был слишком занят, любуясь, как моя сфера
приняла внешний вид горячей модели в нижнем белье. Может быть, если бы я увидел
мультяшного кота, то был бы более целенаправленным." - Генри снова начал смеяться и
Джейсон серьёзно рассматривал вопрос об избиении, когда Мэйрин появилась из-за угла. Смех
Генри превратился в удушливый кашель, когда он попытался взять себя под контроль и
Джейсон почувствовал мрачное чувство удовлетворения. Поделом ему.

Джейсон улыбнулся Мэйрин и сознательно думал о разговоре на местном языке, Луда: "Доброе
утро, Мэйрин."

Мэйрин усмехнулась: "Доброе утро! Очень приятно, что теперь я могу на самом деле
поговорить с моими спасителями. Предполагаю, что вы, ребята, наконец-то использовали
сферы. Однако, почему Генри смеётся и задыхается?"

Джейсон закатил глаза: "Он пошутил на мой счёт и думает, что он остроумный. Я полагаю, что
кто-то должен делать то, что никто не делает".

Мэйрин засмеялась: "Ну теперь, когда мы можем понять друг друга, может быть я тоже буду
думать, что он остроумный."

"Я сомневаюсь в этом," - нахмурился Джейсон. - "Но удачи."

Генри, наконец, взял себя под контроль, - "О, не обращайте на него внимания. Я очень
остроумный. Просто у него слишком тонкое чувство юмора, чтобы оценить меня".

Мэйрин снова рассмеялась, её глаза сверкали, - "Ну, как я уже сказала, мы это увидим. Во
всяком случае, я пришла, потому что дедушка попросил сказать вам, что мы выдвигаться с
грузовыми вагонами. Он также попросил, чтобы вы принесли все оставшиеся вещи из дома.
Мы оставляем матрасы на кровати, так что всё остальное должно поместиться в последних
двух корзинах на полу комнаты".

Генри заглянул в открытую дверь хижины, - "Вы оставляете много вещей, да? Картины на
стенах и большие вещи, в том числе мебель..."

"Да, скорость важна. Мы не хотим потерять кого-либо ещё," - серьёзно сказала Мэйрин. -
"Кроме того, если мы уже делали всё это раньше, то сможем сделать и сейчас. Пищу не очень
трудно найти, если мы не будем слишком разборчивы, поэтому всё должно быть в порядке.
Дедушка сказал, что пищу гораздо труднее найти в том месте откуда вы - на Земле. Он говорит,
что мы не должны работать изо всех сил, чтобы выжить здесь, так что у нас есть больше
времени, чтобы сделать мебель и всё такое".

Джейсон был удивлён, что никогда не думал о том, было ли на Лудусе больше пищи, чем на
Земле. Исходя из того, что сказала Мэйрин, он предположил, что было больше животных или
больше съедобных растений. Он узнает позже. - "Хорошо, скажите Джорджу мы будем в



ближайшее время."

Мэйрин развернулась и пошла прочь в быстром темпе - её задача была выполнена. Джейсон
увидел, что Генри смотрит на неё, качая головой. Генри сказал: "Давай покончим с этим", - и
вошёл в хижину.

Примерно через час, Генри и Джейсон встретились с караваном. Джордж ждал их и укладывал
корзины с предметами из своего дома, - "Я слышал, что теперь вы можете говорить на Луда".

"Да," - Джейсон поднял одну бровь, - "не думайте об этом как о неправильном пути, но вас на
самом деле легче понять на этом языке. Ваш акцент и жаргон превысили все пределы, когда
мы говорили по-английски".

Джордж рассмеялся: "Это потому, что в течение десяти лет после того, как добрался до этого
места, я встретил только двоих людей, которые были англичанами, и даму из России, которая
говорила на ломаном английском. Предполагаю, что я взял от них больше, чем думал. Это
были тёмные времена." - Лицо Джорджа заволокло, а его глаза посмотрели вдаль, но он вдруг
хлопнул Джейсона по спине. - "Однако, мы собираемся отправиться в новое приключение! Мы
все скорбим о Томмасе," - он посмотрел на Перри, который закреплял что-то на другом вагоне,
- "но это возможность для всех. Кто знает, что будет?"

Генри вклинился: "Куда мы идём?"

Джордж улыбнулся: "Мы идём на восток, к Мирана - второму по величине городу в Толстэй.
Мы слышали, что Мирана ищет фермеров и там только что нашли новое большое подземелье
рядом, так что у них есть деньги. Они, вероятно, отправляют некоторые из этих магических
камней к побережью, чтобы отправить в страну Адом. Адом, как правило, также нуждаются в
пище".

Джейсон нахмурился: "Я думал, вы сказали, что раса Адом редкая."

Джордж пожал плечами: "Вы до сих пор не могли видеть никого из них, и я говорю много
вещей. В любом случае, мы можем поговорить об этом в пути. Добраться до Мирана займёт
пару недель".

Джейсон посмотрел на Генри: "Ты готов идти?"

"Да, чёрт возьми," - фыркнул Генри. - "Чем дальше мы отходим от этой пещеры гоблинов, тем
лучше я буду себя чувствовать."

Джейсон спокойно согласился с ним, но было подозрение, что их поездка в Мирана не будет
полностью мирной. Оказалось, что он был прав.
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